
ONE-PIECE SCOPE MOUNTS - BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH (1.3"X4.65") 20 MOA ALUMINUM

These one-piece scope mounts from Badger Ordnance provide a rock-solid
mount for scopes with 34mm tubes. Their monolithic construction withstands
harsh recoil, and makes for easy mounting onto any Picatinny receiver rail.
Available in two heights, both measured from bottom of mount to center of optic.
1.3" height has built-in 20 MOA elevation. 1.49" height has no MOA. Rings
secure with 4 Torx® head screws each. Reducer rings, available separately,
allow use on 30mm scope tubes. Includes installation wrench.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH (1.3"X4.65") 20 MOA ALUMINUM
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000090
Mfr. No.: 306-96
Elevation: 20 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.3''
Length: 4.65''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.227kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ONEPIECE SCOPE MOUNTS
BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH

Einführung
Danke, dass du dich für die ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation deiner Zielfernrohrmontage zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage mit deinem Feuerwaffe und Zielfernrohr kompatibel ist.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Verwendung.
Überprüfe die Zielfernrohrmontage regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Lockerheit.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung des Zielfernrohrs führen, was die
Genauigkeit beeinträchtigt.
Wenn die Montage nicht richtig gesichert ist, kann das Zielfernrohr während der Verwendung abfallen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer den mitgelieferten Montageschlüssel, um eine ordnungsgemäße Festziehung
sicherzustellen.
Überprüfe, dass alle Schrauben gemäß den Spezifikationen des Herstellers angezogen sind.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte für die Schrauben.
Vermeide die Verwendung der Zielfernrohrmontage unter extremen Bedingungen ohne entsprechende
Überprüfungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des Montageschlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.

Installationsschritte:

Positioniere die Zielfernrohrmontage auf der PicatinnySchiene deiner Feuerwaffe.
Richte die Montage so aus, dass sie eben und korrekt für dein Zielfernrohr positioniert ist.
Setze die Torx®Schrauben in die vorgesehenen Löcher der Montage ein.
Ziehe jede Schraube mit dem Montageschlüssel schrittweise und gleichmäßig fest.
Überprüfe, ob die Montage sicher befestigt ist und sich nicht verschiebt.

Verwendung:

Befestige nach der Installation vorsichtig dein Zielfernrohr an der Montage.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um zu bestätigen, dass das Zielfernrohr korrekt funktioniert.

Nach der Installation überprüfen:

Überprüfe nach der Installation die Montage und das Zielfernrohr auf Stabilität.
Inspiziere die Montage regelmäßig während der Verwendung der Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass
sie sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott und Metallmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe RecyclingOptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder das
SupportTeam des Herstellers.
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Safety Instruction Guide for ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH

Introduction
Thank you for choosing the ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm and scope.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the scope mount regularly for signs of wear, damage, or looseness.
Use only the recommended tools for installation to avoid damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to scope misalignment, affecting accuracy.
Failure to secure the mount properly can result in the scope detaching during use.

Avoiding Hazards:
Always use the installation wrench provided to ensure proper tightening.
Check that all screws are tightened to the manufacturer's specifications.
Do not exceed the recommended torque settings for screws.
Avoid using the scope mount in extreme conditions without proper checks.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the installation wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation Steps:

Position the scope mount on the Picatinny rail of your firearm.
Align the mount so that it is level and correctly positioned for your scope.
Insert the Torx® head screws into the designated holes of the mount.
Using the installation wrench, tighten each screw gradually and evenly.
Verify that the mount is securely attached and does not shift.

Usage:

After installation, carefully attach your scope to the mount.
Ensure that the scope is properly aligned and securely fastened.
Perform a function check to confirm that the scope operates correctly.

PostInstallation Check:

After installation, check the mount and scope for stability.
Periodically inspect the mount while using the firearm to ensure it remains secure.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal materials.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to your local dealer or the
manufacturer's support team.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Montajes
de Mira de Una Pieza Badger Ordnance 30MM
Unimount Extra Alto

Introducción
Gracias por elegir los Montajes de Mira de Una Pieza Badger Ordnance 30MM Unimount Extra Alto. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu montaje de
mira. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje de mira sea compatible con tu arma de fuego y visor.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona el montaje de mira regularmente en busca de signos de desgaste, daño o aflojamiento.
Usa solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede provocar desalineación del visor, afectando la precisión.
No asegurar correctamente el montaje puede resultar en que el visor se desprenda durante el uso.

Evitando Peligros:

Siempre utiliza la llave de instalación proporcionada para asegurar un apriete adecuado.
Verifica que todos los tornillos estén apretados según las especificaciones del fabricante.
No excedas los ajustes de torque recomendados para los tornillos.
Evita usar el montaje de mira en condiciones extremas sin las verificaciones adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluida la llave de instalación.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para manejar.

Pasos de Instalación:

Coloca el montaje de mira en el riel Picatinny de tu arma de fuego.
Alinea el montaje para que esté nivelado y correctamente posicionado para tu visor.
Inserta los tornillos de cabeza Torx® en los agujeros designados del montaje.
Usando la llave de instalación, aprieta cada tornillo de manera gradual y uniforme.
Verifica que el montaje esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:

Después de la instalación, adjunta cuidadosamente tu visor al montaje.
Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado y firmemente sujeto.
Realiza una verificación de funcionamiento para confirmar que el visor opera correctamente.

Verificación PostInstalación:

Después de la instalación, revisa el montaje y el visor en busca de estabilidad.
Inspecciona periódicamente el montaje mientras usas el arma de fuego para asegurarte de que
permanezca seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos y materiales
metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o el rendimiento del producto, por favor,
contacta a tu distribuidor local o al equipo de soporte del fabricante.



Guide de Sécurité pour les SUPPORTS DE LUNETTE
MONOBLOC BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HAUT

Introduction
Merci d'avoir choisi les SUPPORTS DE LUNETTE MONOBLOC BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA
HAUT. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres
de votre support de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le support de lunette est compatible avec votre arme à feu et votre lunette.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez régulièrement le support de lunette pour détecter des signes d'usure, de dommages ou de
desserrage.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la lunette, affectant la précision.
Un montage mal sécurisé peut entraîner le détachement de la lunette pendant l'utilisation.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours la clé d'installation fournie pour garantir un serrage correct.
Vérifiez que toutes les vis sont serrées selon les spécifications du fabricant.
Ne dépassez pas les réglages de couple recommandés pour les vis.
Évitez d'utiliser le support de lunette dans des conditions extrêmes sans vérifications appropriées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé d'installation.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.

Étapes d'Installation :

Positionnez le support de lunette sur le rail Picatinny de votre arme à feu.
Alignez le support de manière à ce qu'il soit de niveau et correctement positionné pour votre lunette.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous désignés du support.
À l'aide de la clé d'installation, serrez chaque vis progressivement et uniformément.
Vérifiez que le support est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Après l'installation, fixez soigneusement votre lunette au support.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et solidement attachée.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour confirmer que la lunette fonctionne correctement.

Vérification PostInstallation :

Après l'installation, vérifiez la stabilité du support et de la lunette.
Inspectez périodiquement le support pendant l'utilisation de l'arme à feu pour vous assurer qu'il reste
sécurisé.

Instructions de Disposal
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
matériaux métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez contacter votre
revendeur local ou l'équipe de support du fabricant.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI PER
OTTICHE MONOPEZZO BADGER ORDNANCE 30MM
UNIMOUNT EXTRA HIGH

Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI PER OTTICHE MONOPEZZO BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri
del supporto per ottiche. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il supporto per ottiche sia compatibile con la propria arma e ottica.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispezionare regolarmente il supporto per ottiche per segni di usura, danni o allentamenti.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può portare a un disallineamento dell'ottica, influenzando la precisione.
La mancata fissazione corretta del supporto può comportare il distacco dell'ottica durante l'uso.

Evitare i Rischi:

Utilizzare sempre la chiave di installazione fornita per garantire un serraggio corretto.
Controllare che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del produttore.
Non superare le impostazioni di coppia raccomandate per le viti.
Evitare di utilizzare il supporto per ottiche in condizioni estreme senza controlli adeguati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave di installazione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.

Passaggi per l'Installazione:

Posizionare il supporto per ottiche sul rail Picatinny della propria arma.
Allineare il supporto in modo che sia livellato e correttamente posizionato per la propria ottica.
Inserire le viti a testa Torx® nei fori designati del supporto.
Utilizzando la chiave di installazione, stringere ogni vite gradualmente e uniformemente.
Verificare che il supporto sia fissato saldamente e non si muova.

Uso:

Dopo l'installazione, attaccare con cautela la propria ottica al supporto.
Assicurarsi che l'ottica sia correttamente allineata e fissata saldamente.
Eseguire un controllo di funzionamento per confermare che l'ottica operi correttamente.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, controllare il supporto e l'ottica per la stabilità.
Ispezionare periodicamente il supporto durante l'uso dell'arma per garantire che rimanga sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici e sui materiali metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, si prega di contattare il
proprio rivenditore locale o il team di supporto del produttore.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
montaż mocowania celownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie celownika jest kompatybilne z Twoją bronią i celownikiem.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie celownika pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub luzów.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwy montaż może prowadzić do niewłaściwego ustawienia celownika, co wpłynie na
dokładność.
Niezapewnienie odpowiedniego mocowania może skutkować odłączeniem celownika podczas
użytkowania.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze używaj dostarczonego klucza do instalacji, aby zapewnić odpowiednie dokręcenie.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Nie przekraczaj zalecanych wartości momentu dokręcania dla śrub.
Unikaj używania mocowania celownika w ekstremalnych warunkach bez odpowiednich kontroli.

Instrukcje dotyczące Montażu i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.

Kroki Montażu:

Umieść mocowanie celownika na szynie Picatinny swojej broni.
Wyrównaj mocowanie tak, aby było poziome i prawidłowo ustawione dla Twojego celownika.
Włóż śruby z łbem Torx® do wyznaczonych otworów mocowania.
Używając klucza do instalacji, dokręć każdą śrubę stopniowo i równomiernie.
Zweryfikuj, czy mocowanie jest pewnie przymocowane i nie przesuwa się.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu ostrożnie przymocuj swój celownik do mocowania.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyrównany i mocno przymocowany.
Przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że celownik działa poprawnie.

Kontrola Po Montażu:

Po montażu sprawdź stabilność mocowania i celownika.
Okresowo kontroluj mocowanie podczas używania broni, aby upewnić się, że pozostaje pewnie
zamocowane.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, montażu lub wydajności produktu, prosimy o
kontakt z lokalnym dealerem lub zespołem wsparcia producenta.
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Turvaohjeet ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER
ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH

Johdanto
Kiitos, että valitsit ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH tuotteen.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi kiikarin kiinnikkeen turvallisen käytön ja asennuksen.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike on yhteensopiva aseesi ja kiikarisi kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista kiinnike säännöllisesti kulumisen, vaurioiden tai löysyyden merkkien varalta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa vaurioiden välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistukseen, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Kiinnikkeen puutteellinen kiinnitys voi johtaa kiikarin irtoamiseen käytön aikana.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina mukana toimitettua asennusavainta varmistaaksesi oikean kiristämisen.
Tarkista, että kaikki ruuvit on kiristetty valmistajan määrittämien spesifikaatioiden mukaan.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiasetuksia ruuveille.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa ilman asianmukaisia tarkistuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien asennusavain.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.

Asennusvaiheet:

Aseta kiinnike Picatinnyrautalle aseessasi.
Kohdista kiinnike niin, että se on tasainen ja oikein sijoitettu kiikaria varten.
Aseta Torx®pään ruuvit kiinnikkeen osoitettuihin reikiin.
Käytä asennusavainta kiristääksesi jokaisen ruuvin asteittain ja tasaisesti.
Varmista, että kiinnike on turvallisesti kiinnitetty eikä siirry.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen kiinnitä huolellisesti kiikari kiinnikkeeseen.
Varmista, että kiikari on oikein kohdistettu ja turvallisesti kiinnitetty.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kiikari toimii oikein.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Tarkista asennuksen jälkeen kiinnike ja kiikari vakauden varalta.
Tarkista säännöllisesti kiinnike käytön aikana varmistaaksesi, että se pysyy turvallisena.

Hävitsoohjeet



Hävitä tuote paikallisten sähkö ja metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen toiminnasta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajan tukitiimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH

Introduktion
Tack för att du valt ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT EXTRA HIGH. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av ditt
kikarsiktefäste. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att kikarsiktefästet är kompatibelt med ditt vapen och kikarsikte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera kikarsiktefästet regelbundet för tecken på slitage, skador eller löshet.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering av kikarsiktet, vilket påverkar noggrannheten.
Underlåtenhet att säkra fästet ordentligt kan resultera i att kikarsiktet lossnar under användning.

Undvika faror:

Använd alltid den medföljande installationsnyckeln för att säkerställa korrekt åtdragning.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentinställningarna för skruvarna.
Undvik att använda kikarsiktefästet under extrema förhållanden utan ordentliga kontroller.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive installationsnyckeln.
Se till att vapnet är oladdat och säkert att hantera.

Installationssteg:

Placera kikarsiktefästet på Picatinnyskenan på ditt vapen.
Justera fästet så att det är i nivå och korrekt positionerat för ditt kikarsikte.
Sätt in Torx®huvudskruvarna i de angivna hålen på fästet.
Använd installationsnyckeln för att försiktigt åtdra varje skruv gradvis och jämnt.
Verifiera att fästet är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning:

Efter installationen, fäst försiktigt ditt kikarsikte på fästet.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och ordentligt fastsatt.
Utför en funktionskontroll för att bekräfta att kikarsiktet fungerar korrekt.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, kontrollera fästet och kikarsiktet för stabilitet.
Inspektera regelbundet fästet under användning av vapnet för att säkerställa att det förblir säkert.



Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall och metallmaterial.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktens prestanda, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkarens supportteam.
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Bezpečnostní pokyny pro montáže optik ONEPIECE
SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM
UNIMOUNT EXTRA HIGH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže optik ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
EXTRA HIGH. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci
vaší montáže optiky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž optiky kompatibilní s vaším střelným zařízením a optikou.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Pravidelně kontrolujte montáž optiky na známky opotřebení, poškození nebo uvolnění.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání optiky, což ovlivní přesnost.
Nedostatečné zajištění montáže může vést k odpojení optiky během použití.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy používejte instalační klíč, který je součástí balení, pro zajištění správného utažení.
Zkontrolujte, že všechny šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu pro šrouby.
Vyhněte se používání montáže optiky v extrémních podmínkách bez předchozí kontroly.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně instalačního klíče.
Zajistěte, aby bylo střelné zařízení vyprázdněné a bezpečné na manipulaci.

Kroky instalace:

Umístěte montáž optiky na Picatinny lištu vašeho střelného zařízení.
Zarovnejte montáž tak, aby byla vodorovná a správně umístěná pro vaši optiku.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do určených otvorů montáže.
Pomocí instalačního klíče postupně a rovnoměrně utahujte každý šroub.
Ověřte, že je montáž bezpečně připevněna a nepohybuje se.

Použití:

Po instalaci opatrně připevněte svou optiku k montáži.
Zajistěte, aby byla optika správně zarovnána a bezpečně upevněna.
Proveďte kontrolu funkce, abyste potvrdili, že optika funguje správně.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci zkontrolujte stabilitu montáže a optiky.
Pravidelně kontrolujte montáž během používání střelného zařízení, aby se zajistilo, že zůstává
bezpečně upevněna.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a kovové materiály.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu výrobku se prosím obraťte na svého místního
prodejce nebo na tým podpory výrobce.


